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الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ , الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ , تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ  

In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our 
Chief Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

Conduct in Life – Masomeen-asws’s Advice 

Summary: 

How to live in the world with harmony and peace while still interacting with a people 
of other religions and social practices? There are many Ahadith on this topic, we 
present some of those, with the following guidelines.  

:ِمكتوبِفيِالتوراةِوِعنهِعنِأحْدِبنِمُم دِعنِابنِمُبوبِعنِهشامِبنِسالمِعنِحبيبِالسجستانيِعنِأبيِجعفرِعليهِالسلام،ِقالِ
ِلعدو يِوِعدو كِمنِخلقي،ِوِ لاِِفيماِنَجىِالَلِّبهِموسىِابنِعمران:ِياِموسى،ِاكتمِسر يِفيِسريرتك،ِوِأظهرِفيِعلاني تكِالمداراةِعنّ 

.ِ ِليِعندهمِبإظهارِمكتومِسر يِفتشركِعدو كِوِعدو يِفيِسبّ   تستسب 

And from his, from Ahmad Bin Muhammad Bin Ibn Maboub, from Hisham Bin Salim, from Habeeb Al 

Sijistani,  

From Abu Ja’far-asws, may the greeting be upon him-asws, said: ‘It is written in the 

Torah-as among what Allah-azwj Said to Musa-as Bin Imran-as: “O Musa-as! Conceal My-

azwj Secret among your-as secrets, and manifest in your-as announcements the 

politeness on My-azwj behalf to My-azwj enemies and your-as enemies, and do not let 

Me-azwj be reviled (insulted) in their presence by revealing My-azwj hidden Secrets, so 

your-as enemies and My-azwj enemies will participate in reviling Me-azwj!’1 

ِوِجل ِإلىِموسىِعليهِالسلام:ِوِعنهِعنِأبيهِعنِابنِأبيِعميرِعنِرجلِمنِأصحابهِقال:ِقال:ِأبوِعبدِالَلِّعليهِالسلامِ :ِأوحىِالَلِّعز 
ِإلي ِمنِثلاثِخصالإن ِعباديِلمِيتقر بواِبشىِ  ءِأحب 

And from him, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from a man from his companions who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to Musa-as, may the 

greeting be upon him-as: “My-azwj servants will not draw closer with anything move 

Beloved to Me-azwj than three characteristics!” 

.ِ ِوِماِهن   قال:ِياِرب 

He-as said: ‘O Lord-azwj, and what are these?’  

 قال:ِياِموسى،ِالزهدِفيِالدنيا،ِوِالورعِعنِمعاصي ،ِوِالبكاءِمنِخشيتيِ،

 
1 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 7 – H 6 
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He-azwj Said: “O Musa-as! The ascetism in the world, and the devoutness from 

disobeying Me-azwj, and the crying from fearing Me-azwj!” 

ِماِلمنِصنعِذا؟  قالِموسى:ِياِرب 

Musa-as said: ‘O Lord-azwj! What is for the who does that?’  

ِوِجل ِإليه:ِياِموسى،ِأم اِالزاهدونِفيِالدنياِففيِالجن ة،ِوِأم اِالبك اؤونِمنِخشيتيِففيِالرفيعِالأعلىِلاِيشارِ كهمِفيهِفأوحىِالَلِّعز 
ِافت شِالناسِوِلاِافت شهمِ.  أحد،ِوِأم اِالورعونِعنِمعاصي ِفإني 

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed to him-as: “O Musa-as! As for the ones ascetic 

in the world, they would be in the Paradise, and as for the ones crying from fearing 

Me-azwj, they will be in such lofty exaltedness no one will participate with them in it, 

and as for the ones devout from disobeying Me-azwj, I-azwj will Interrogate the people 

and not Interrogate them!”’2 

Preparation for our betterment: 

قاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَِ ِالسُّكَريُِِّ عَلِيٍ  بْنُِ قاَلَِحَدَثَ نَاِالَْْسَنُِ الْقَطاَنُِ بْنُِالَْْسَنِِ أَحَْْدُِ قاَلَِحَدَثَ نَاِِحَدَثَ نَاِ الْجوَْهَريُِِّ بْنُِزكََريَِاِ دُِ
نْ يَاِالْفَانيَِةِِأرَْبَ عَةٌِالْغِنََِوَِِِِجَعْفَرُِبْنُِمَُُمَدِِبْنِِعُمَارةََِعَنِْأبَيِهِِقاَلَِقاَلَِالصَادِقُِجَعْفَرُِبْنُِمَُُمَدٍِعِ مَطْلُوبََتُِالنَاسِِفيِالدُّ

كَِثْرَةِِ ِفأََمَاِالْغِنََِفَمَوْجُودٌِفيِالْقَنَاعَةِِفَمَنِْطلََبَهُِفي دْهُِوَِأمََاِالدَعَةُِفَمَوْجُودَةٌِفيِِ الدَعَةُِوَِقِلَةُِالِاهْتِمَامِِوَِالْعِزُّ الْمَالِِلَمِْيََِ
الِاهْتِمَامِِفَمَوْجُودَةٌِفيِقِلَةِِال دْهَاِوَِأمََاِقِلَةُِ دْهَاِوَِِخِفَةِِالْمَحْمِلِِفَمَنِْطلََبَهَاِفيِثقَِلِهِِلَمِْيََِ كَِثْرَتهِِِلَمِْيََِ شُّغُلِِفَمَنِْطلََبَهَاِمَعَ

ِفَمَوْجُودٌِفيِخِدْمَةِِالْْاَلِقِِ دْهُِِلمَِِْالْمَخْلُوقِِِخِدْمَةِِِفيِِطلََبَهُِِفَمَنِْأمََاِالْعِزُّ  ِ.يََِ

Ahamd Bin Al-Hassan Al-Qatan narrated to us, from Al-Hassan Bin Ali Al-Sakary, from Muhammad Bin 
Zakariyya Al-Jowhary, from Ja’far Bin Muhammad Bin Amarat, from his father who said,  

‘Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws said: ‘The temporal wishes of the people in 
the world are four – The riches, and the relaxation (having fun), and less worries, and 
the honour.  

• So, as for the riches, so it exists in the contentment, so the one who seeks it 
in the abundance of the wealth would not find it; 

•  And as for the relaxation, so it exists in the lightness of the load (burden), so 
the one who seeks in a heavy, would not find it;  

• And as for the less worries, so it exists in the less occupations (engagements) 
, so the one who seeks it with abundant (occupations), would not find it;  

• And as for the honour, so it exists in serving the Creator, so the one who 
seeks it in serving the people would not find it’.3  

Preparation for Society: 

 
2 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 7 – H 11 
3 ILLAL AL SHARAIE – V 2 CH 222 H 29 
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اقِرُِع ِالْب  َ دُِب  ْنُِعَل  ِيٍ  امُِمَُُم  َ م  َ ِب  ْنِِِق َ الَِاِِْ دُِب ْ نُِ عَل  ِيِ  لَِمَُُم  َ ِزَي  ْنِِدَخ  َ يْنِ ِب ْ نِِالْْسُ  َ ريُِِّعَل  َىِعَل  ِيِ  هَابٍِالزُّه  ْ لِمِِب  ْنِِا  ِ [ِمُس  ْ
كَِئِيبٌِحَزيِنٌِفَ قَالَِلَهُِزَيْنُِالْعَابِدِينَِع:ِمَاِبََلُكَِمَهْمُوماًِمَغْمُوماًِقاَلَ:ِيَاِابِْ نَِرَسُولِِاللَِِّهُُوُمٌِوَِغُمُومٌِالْعَابِدِينَِعِوَِهُوَ

فُِ[ِمِنِْجِهَةِِحُسَادِِ)نعِْمَتِي،ِوَِالطاَمِعِيَن(ِفيَ،ِوَِمِنَِْأرَْجُوهُِوَِمِنَِْقَدِْأَحْسَنْتُِإِليَْهِِفَ يَخْلُِلِمَاِامْتُحِنْتُِ بِهِِِِ-تَ تَوَالَىِعَلَيَِ
 .ظَنِّ ِ

The Holy Imam Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws said: 'Muhammad Bin Ali Bin 
Muslim Bin Shahaab Al-Zuhry came to Ali Husayn Zayn ul-Abideen-asws in a state of 
grief. Imam Zayn Ul Abideen-asws said to him: ' Why are you so worried and 
distressed?' He replied: 'I am distressed due to the greed of those who have their 
eyes set on my wealth. Those that I had set my hope on turned out to be opposite to 
that.  

[ِع:ِاحْفَظِْعَلَيْكَِلِسَانَكَِتََلِْكِْبهِِِإِخْوَانَكَ.ِقاَلَِالزُّهْريُِّ:ِيَاِابْنَِرَسُولِِاللَِِِّالْعَابِدِينَِِِزَيْنُِ ِِالْْسَُيْنِِِِبْنُِِِعَلِيُِِِلَهُِِِفَ قَالَِِِ.
ِبْنُِالْْسَُيْنِِع:ِهَيْهَاتَِهَيْهَاتَِ كَِلَامِي.ِقاَلَِعَلِيُّ ِأحُْسِنُِإِليَْهِمِْبِاَِيَ بْدُرُِمِنْ إِيَاكَِوَِأَنِْتُ عْجَبَِمِنِْنَ فْسِكَِبِذَلِكَِِِ-إِني ِ

كُِلُِّ كَِانَِعِنْدَكَِاعْتِذَارهُُ،ِفَ لَيْسَ عَهُِِِِمَنِْتُسْمِعُهُِِوَِإِيَاكَِأَنِْتَ تَكَلَمَِبِاَِيَسْبِقُِإِلَىِالْقُلُوبِِإنِْكَارهُُ،ِوَِإِنْ نكُْراًِأمَْكَنَكَِأَنِْتُ وَسِ 
 عُذْراً.

Ali Bin Al Husayn Zayn Ul Abideen-asws said to him: 'Protect your tongue and you will 
overcome your brothers.' Zuhry said: 'O son of the Messenger of Allah-asws, I always 
talk to them nicely.'  Ali Bin Al-Husayn-asws said: 'Never! Never! I am surprised at this, 
which has come from your heart. And beware of saying that which hearts do not 
accept. If you had offered an apology, then it is quite possible that your apology has 
not reached to everyone (you have hurt).' 

مِنِْأيَْسَرِِمَاِفِيهِ.ِثَُُِِ كَِانَِهَلَاكُهُِ مِنِْأَكْمَلِِمَاِفِيهِ، يَكُنِْعَقْلُهُِ قاَلَ:ِيَاِزهُْريُِِّمَنِْلَمِْ ِقاَلَ:ِيَاِزهُْريُِِّوَِمَاِعَلَيْكَِأَنِْثَُُِ
الْمُسْلِمِيَنِ مِنْكَِ تََْعَلَِصَغِيرهَُمِْ مِنْكَِتََْعَلَِ وَِ بِنَْزلَِةِِوَالِدِكَ،ِ مِنْكَِ كَِبِيرهَُمِْ فَ تَجْعَلَ بَ يْتِكَِ أَهْلِِ بِنَْزلَِةِِ وَِِ[ِ وَلَدِكَ،ِ [ِبِنَْزلَِةِِ

ِأَنِْتَدْعُوَِعَلَيْهِِوَِأَِِِتََْعَلَِترِْبَكَِ ِأَنِْتَظلِْمَِوَِأَيُِّهَؤُلَاءِِتُُِبُّ ِأَنِْتََتِْكَِِمِنْهُمِْبِنَْزلَِةِِأَخِيكَ،ِفَأَيَِهَؤُلَاءِِتُُِبُّ يُِّهَؤُلَاءِِتُُِبُّ
 سِتْْهَُِ.

Then he-asws said: 'O Zuhry! One whose intellect is deficient, it is very easy for him to 
end up in destruction.' Then he-asws said: 'O Zuhry! You should consider all the 
Muslims like members of your household, the elderly like your father, the young 
ones like your children, and the equals of age as your brothers. Which of you would 
like to be unjust to? And which one of them would you like to send curses to? And 
which one of them would you like to expose?  

كَِانَِأَكْبَََِمِنْكَِفَ قُلْ:ِقَدِْسَبَقَنِِِِِّ-بَِِنَِلَكَِفَضْلًاِعَلَىِأَحَدٍِمِنِْأَهْلِِالْقِبْلَةِِِِ-وَِإِنِْعَرَضَِلَكَِإبِلِْيسُِلَعَنَهُِاللَُِّ فاَنْظرُِْإِنْ
بَِلْمَعَا كَِانَِأَصْغَرَِمِنْكَ،ِفَ قُلْ:ِقَدِْسَبَقْتُهُِ ِوَِإِنْ يماَنِِوَِالْعَمَلِِالصَالِحِ،ِفَ هُوَِخَيْرٌِمِنِّ  ِوَِِبَِِِْ صِيِوَِالذُّنوُبِِفَ هُوَِخَيْرٌِمِنِّ 

لِشَكِ يِ يقَِينِِّ أدَعَُِ فَمَاِليِ أمَْرهِِ،ِ مِنِْ ِ وَِفيِاَكٍ  ذَنْبّ،ِ مِنِْ يقَِيٍنِ عَلَىِ أَنََِ فَ قُلْ:ِ ترِْبُكَِ الْمُسْلِمِيَنِِِِإِنِْكَانَِ رأَيَْتَِ إِنِْ وَِ
فَ قُلْ:ِهَذَاِِِِ-وَِإِنِْرَأيَْتَِمِنْهُمِْ)جَفَاءًِوَِانْقِبَاضاًِعَنْكَِِِفَ قُلْ:ِهَذَاِفَضْلٌِأَحْدَثوُهُِِِ-وَقِ رُونَكَِوَِيُ بَجِ لُونَكَِيُ عَظِ مُونَكَِوَِي ُِ
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كَِثرَُِأَصْدِقاَؤُكَ،ِوَِقَلَِأَِ عْدَاؤُكَ،ِوَِفَرحِْتَِبِاَِيَكُونُِِالَذِي(ِأَحْدَثْ تُهُِفإَِنَكَِإِذَاِفَ عَلْتَِذَلِكَ،ِسَهَلَِالَلُِّعَلَيْكَِعَيْشَكَ،ِوَ
كَِانَِخَيْرهُُِعَلَيْهِمِْفاَئِضاً،ِوَِِِ-وَِاعْلَمْ:ِأَنَِأَكْرَمَِالنَاسِِعَلَىِالنَاسِِِِمِنِْبِر هِِمْ،ِوَِلَمِْتََْسَفِْعَلَىِمَاِيَكُونُِمِنِْجَفَائِهِمْ. مَنْ

كَِانَِإلِيَْهِمِْمُُْتَاجاً،ِفإَِنََّاَِأَهْلُِكَانَِعَنْهُمِْمُسْتَغْنِياًِمُتَعَفِ فاً،ِوَِِ كَِانَِعَنْهُمِْمُتَعَفِ فاً،ِوَِإِنْ نْ يَاِِأَكْرَمُِالنَاسِِبَ عْدَهُِعَلَيْهِمِْمَنْ ِالدُّ
كَِرُمَِعَلَيْهِمْ،ِوَِمَنِْلَمِْيُ زاَحِْْهُمِْفِي ِِ-هَاِوَِمَكَنَهُمِْمِنْهَاِأوَِْمِنِْبَ عْضِهَا)يَ عْشَقُونَِالْأَمْوَالَ(ِ،ِفَمَنِْلَمِْيُ زاَحِْْهُمِْفِيمَاِيَ عْشَقُونهَُ

 [ِوَِأَكْرَمَِ.كَانَِأَعَزَِ عَلَيْهِمِْ

And if Iblees-la –curse be on him – were to present to you that you are somehow 
more virtuous than them, then look at the elder one from among them and think 
that he is ahead of you in faith and good deeds and he is better than you and your 
virtues are less than his. And when you look at the younger one, you should think 
that you have committed more sins and so he too is better than you. And when you 
look at the one equal in age to you then think that you have conviction of sins that 
you have committed but you are not sure of his sins so you cannot be better than 
him as you only have doubts over his sins but certainty over yours. And if you see 
that the Muslims hold you as an honourable person then think that it is because of 
their goodness that they do so.' Then he-asws said: 'This is commendable and if you 
see that they hold you in contempt, then think that this is due to your own bad 
actions that they do so. If you were to act upon what I have told you then Allah-azwj 
will make your life easier for you and you will have many friends and your enemies 
will be very few and you will be happy and not worried and distressed about their 
actions.  

And know that the honourable one among the people’s eyes is that who is good to 
them and is not a ask them any favours (in return), and the more honourable, after 
this one, in their eyes will be the one who does not burden them with his requests 
although he is in need of them, as the people of the world are in love with their 
wealth, and whoever does not affect their loved entity (wealth) is honoured by them 
and one who increases their wealth through his own means, little or more, will be 
the most honourable to them.'4 

Preparation for the Hereafter5: 

مَامُِعِ ينِ(ِقاَلَِاِِْ ينِ،ِوَِهُوَِيَ وْمُِالِْْسَابِ،ِقاَدِرٌِعَلَىِتَ قْدِيِمهِِعَلَىِوَقْتِهِ،ِوَِِِِ)مالِكِِيَ وْمِِالدِ  أَيِْقاَدِرٌِعَلَىِإِقاَمَةِِيَ وْمِِالدِ 
ينِ،ِفَ هُوَِ ،ِلَاِيَملِْكُِالْْكُْمَِوَِالْقَضَاءَِفيِذَلِكَِالْيَوْمِِمَنِِْيَ قْضِيِبَِلْْقَِِِتََْخِيرهِِِبَ عْدَِوَقْتِهِ،ِوَِهُوَِالْمَالِكُِأيَْضاًِفيِيَ وْمِِالدِ 

نْ يَاِمَنِْيَملِْكُِالْأَحْكَامَِ. كَِمَاِفيِالدُّ  يَظْلِمُِوَِيََُورُ،

The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: Master of the Day of Reckoning [1:4] - ‘Yes, 
He-azwj is so Powerful to establish the ‘Yawm Al-Deen’, and this is the Day of 
Reckoning, and He-azwj is so Powerful to Bring it forward or Move it back from its pre-
Determined time, and He-azwj is the Master as well during that Day and will be 
Judging with the Truth. There will be no authority on that Day for those who used to 
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be unjust and oppressors in the world from among the rulers, to issue orders like 
they used to issue in the world. 

ينِِ(ِِقاَلَ:ِوَِقاَلَِأمَِيُرِالْمُؤْمِنِيَنِع:  هُوَِيَ وْمُِالِْْسَابِِ.ِ)يَ وْمِِالدِ 

He-asws said: ‘And Amir Al-Momineen-asws said: ‘(The phrase) ‘Yawm Al-Deen’ – it is 
the Day of Reckoning’.  

عْتُِرَسُولَِاللَِِّصِيَ قُولُ:ِأَِلَاِأخُْبَكُُمِْبَِِكْيَسِِالْكَيِ سِيَنِوَِأَحَْْقِِالْْمَْقَىِقاَلوُا:ِب َِ  لَىِيَاِرَسُولَِاللَِِّ.وَِقاَلَ:ِسََِ

And he-asws said: ‘I-asws heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Shall I-saww inform you with the 
cleverest of the clever ones and the most stupid of the stupid ones?’ They said, ‘Yes, 
O Rasool-Allah-saww!’.  

هَوَاهَا،ِوَِتََنَََِِقاَلَ:ِأَكْيَسُِالْكَيِ سِيَنِمَنِْحَاسَبَِنَ فْسَهُ،ِوَِعَمِلَِلِمَاِبَ عْدَِالْمَوْتِ،ِوَِإِنَِأَحَْْقَِالْْمَْقَىِمَنِِات َِ بَعَِنَ فْسُهُِ
 عَلَىِاللَِِّتَ عَالَىِالْأَمَانيَِ.

The most clever of the clever ones is the one who reckons himself, and works for 
what is after the death, and the most stupid of the stupid ones is the one who 
pursues his personal desires and wishes to Allah-azwj the Exalted of the wishes’’. 

قاَلَ:ِإِذَاِأَصْبَحَِثَُُِأمَْسَىِرَجَِ كَِيْفَِيَُُاسِبُِالرَجُلُِنَ فْسَهُِ ِفَ قَالَ:ِيَاِنَ فْسِِِِ-عَِإِلَىِنَ فْسِهِِفَ قَالَِالرَجُلُ:ِيَاِأمَِيَرِالْمُؤْمِنِيَنِوَ
فِيمَاِأفَْ نَيْتِيهِِ فَمَاِالَذِيِعَمِلْتِِفِيهِِأَِذكََرْتِِالَلَِِِِّ-إِنَِهَذَاِيَ وْمٌِمَضَىِعَلَيْكِِلَاِيَ عُودُِإلِيَْكِِأبََداً،ِوَِالَلُِّتَ عَالَىِيَسْألَُكِِعَنْهُِ

دْتيِهِِأَِقَضَيْتِِحَوَائِجَِ كُِرْبةًَِأَِحَفِظْتِيهِِبِظَهْرِِالْغَيْبِِفيِأَهْلِهِِوَِوُلْدِهِِأَِحَفِظْتِيهِِبَ عْدَِالْمَوِِِْأمَِْحَِْ تِِفيِِمُؤْمِنٍِأَِنَ فَسْتِِعَنْهُ
كَِفَفْتِِعَنِْغِيبَةِِأَخٍِمُؤْمِنٍِبِفَضْلِِجَاهِكِِأَِأَعَنْتِِمُسْلِماًِمَاِالَذِيِصَنَعْتِِفِيهِِفَ يَذْكُِ كَِانَِمِنْهُ.مُُلََفِيهِِأَ  . رُِمَا

So, the man said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! And how can the man reckon his own 
self?’ He-asws said: ‘When it is morning, then evening, he refers to himself and he 
says, ‘O self! This day has passed upon you, it would not be returning to you, ever, 
and Allah-azwj the Exalted will be Questioning you about it. What did you consume it 
in? So, what is that which you did during it? Did you Mention Allah-azwj or praise Him-

azwj? Did you fulfil the needs of a Momin? Did you relieve any worries from him? Did 
you protect his wife and his children in the apparent during his absence? Did you 
protect him with regards to his opponents after the death? Did you suffice a Momin 
brother of his honour during his absence? Did you assist a Muslim? What is that 
which you did during it? Thus, he recalls whatever was from it. 

عَلَىِتَ وْفِيقِهِ،ِوَِإِنِْذكََرَِمَعْصِيَةًِ كَِبََهَُِ تَ عَالَى،ِوَ دَِالَلَِّ خَيْرٌ،ِحَِْ تَ عَالَى،ِوَِِِِفإَِنِْذكََرَِأنَهَُِجَرَىِمِنْهُِ أَوِْتَ قْصِيراً،ِاسْتَغْفَرَِالَلَِّ
،ِوَِعَرَضَِبَ يْعَةَِأمَِيِرِالْمُؤْمِنِيَنِِعَزَمَِعَلَىِتَ رْكِِمُعَاوَدَتهِِ،ِوَِمََُاِذَلِكَِعَنِْنَ فْسِهِِبتَِجْدِيدِِالصَلَاةِِعَلَىِمَُُمَدٍِوَِآلهِِِالطيَِ بِينَِ

ِعِعَلَىِنَ فْسِهِ،ِوَِقَ بُولَهُِلََاَ،ِوَِإِعَادَةَِلَعْنِِأَعْدَائهِِِوَِاَانئِِيهِِوَِدَافِعِيهِِعَنِْحَقِ هِِ  .ِ.عَلِيٍ 

So if he recalls that he has done good from it, he should praise Allah-azwj the Exalted, 
and exclaim His-azwj Greatness upon His-azwj Inclining him (for it). And if he recalls an 
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(act of) disobedience, or a derogation, he should seek Forgiveness of Allah-azwj the 
Exalted, and be determined upon leaving its recurrence, and delete than from his 
self by renewing the Salawat upon Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, 
and display the allegiance of Amir Al-Momineen-asws upon himself, and his 
acceptance of it, and repeat the cursing his-asws enemies, and his-asws adversaries, and 
the ones who repelled him-asws from his-asws right. 

 .مَعَِمُوَالاتِكَِأَوْليَِائِي،ِوَِمُعَادَاتِكَِأَعْدَائِيِِِ-ءٍِمِنَِالذُّنوُبِِ:ِلَسْتُِأنََُقِشُكَِفيِاَيِْجَلَِِوَِِعَزَِِاللَُِِّقاَلَِِذَلِكَِِفَ عَلَِِفإَِذَاِ

So, when he does that, Allah-azwj Mighty and Majestic Says: “I-azwj shall not Discuss 
with regards to anything from the sins (as you are) with your friendship of My-azwj 
friends and the enmity of My-azwj enemies”.6  
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